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Los rácores excéntricos permiten corregir 
desfases en las instalaciones que oscilen

entre 138 - 162 mm (5” - 6”)

The asymmetric couplings enable you to 
correct gaps of between 138 - 162 mm 

(5” - 6”)

Les raccords excentriques permettent de 
compenser les décalages dans un rayon 

de
138 - 162 mm (5” - 6”)

Die S-Anschlüsse erlauben die Korrektur 
des Abstandes von Wassereingänge 

zwischen
138 - 162 mm (5” - 7”)

As uniões excêntricas permitem corrigir 
folgas nas instalações que oscilem entre

138 - 162 mm (5” - 6”)
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Girar hasta hacer tope

Turn until it stops

Tourner jusqu’à l’arrêt complet

Bis zum Anschlag drehen
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Girar hasta hacer tope

Turn until it stops

Tourner jusqu’à l’arrêt complet

Bis zum Anschlag drehen
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Anomalía Causa Solución

La Tª no varía en posiciones 
centrales: 

A tope de fría sale caliente
A tope de caliente sale fría

Entradas de agua fría y caliente 
invertidas

Intercambiar la posición del agua 
fría y caliente

Solamente sale agua fría Falta de presión o caudal agua 
caliente

Baja Tª agua caliente

Entrada agua caliente obturada. 
Filtros sucios. 

Cartucho sucio

Válvula anti-retorno bloqueada

Comprobar la presión y Tª de la 
instalación de agua caliente

Reducir la presión del agua fría
Verificar la regulación del grifo
Comprobar filtros o cartucho y 

limpiar

Sumergirlos en vinagre varias 
horas y enjuagar

Desbloquear o sustituir válvula

Solamente sale agua caliente Falta de presión o caudal de agua 
fría

Entrada agua fría obturada
Filtros sucios

Cartucho sucio
Válvula anti-retorno bloqueada

Comprobar la presión del agua 
caliente

Reducir la presión del agua 
caliente

Verificar la regulación del grifo
Comprobar filtros o cartucho y 

limpiar
Sumergirlos en vinagre varias 

horas y enjuagar
Desbloquear o sustituir válvula

No se mantiene la Tª estable Alguna entrada obturada

El calentador se apaga

Comprobar filtros o cartucho y 
limpiar

Sumergirlos en vinagre varias 
horas y enjuagar

Oscilaciones de caudal Oscilaciones de presión en 
instalación

Comprobar que no hay 
funcionamiento simultaneo de 

otros grifos o electrodomésticos

Sale muy poco caudal Presión insuficiente
Filtros o cartucho sucios

Aireador sucio

Aumentar la presión
Comprobar filtros o cartucho y 
limpiar. Sumergirlos en vinagre 

varias horas y enjuagar
Comprobar aireador y limpiar

El agua se enfría durante el 
funcionamiento

Agua caliente en acumulador 
insuficiente

Calentador se apaga

Comprobar capacidad del 
acumulador

Comprobar funcionamiento del 
calentador



Problem Cause Solution 

Temperatura does not change in 
the central positions: on full cold, 
hot water comes out; on full hot, 

cold water comes out

Hot and cold water inlets 
reversed

Reverse positions of hot and cold 
water inlets

Only cold water comes out Lack of pressure or hot water 
flow

Low hot water temperatura

Hot water entry blocked. Filters 
dirty

 
Cartridge dirty

 
Non-return valve blocked

Check pressure and hot water 
temperatura installation

Reduce cold water pressure
Check tap adjustment 

Check and clean filters and 
cartridge

Soak in vinegarfarseveral hours. 
Rinse well 

Unblock or replace valve

Only hot water comes out Lack of pressure or cold 
waterflow

Cold water entry blocked
Filters dirty  

Cartridge dirty  
Non-return valve blocked

Check hot water pressure

Reduce hot water pressure
Check tap adjustment

Check and clean filters and 
cartridge

Soak in vinegarfarseveral hours.
Rinse well

Unblock or replace valve

Temperatura not maintained at 
stable level

Entry blocked.

Heater goes off

Check and clean filters and 
cartridge

Soak in vinegar far several hours.
Rinse well

Flow varies Pressure oscillations in system Check that other taps or 
applianoes are not working at the 

same time

Very low flow lnsufficient pressure
Filters or cartridge dirty.

Aerator dirty

lncrease pressure 
Check and clean filters and 

cartridge
Soak in vi negar far several hours 

Rinse well 
Check and clean aerator, if 

necessary

Water becomes colder during use lnsufficient hot water in storage 
heater

Heater goes off

Check storage capacity 
Check heater operation



Anomalies Mofits Solutions

La température ne varie pas 
dans les positions centrales, en 
position sont inversées. froide 

l’eau sort chaude et en position 
chaude elle sort froide.

 Les arrivées d’eau chaude et froide Modifier les raccordements 
des arrivées d’eau chaude et 

froide

Vous n’obtenez pas d’eau chaude 
ou bien le débil d’eau froide est 

trés faible

Il n’y a pas assez de débil ou de 
pression en eau chaude. L’eau n’est 

pas assez chaude
Entrée d’eau chaude obstruée ou 

filtre sale
Clapet anti retour bloqué ou en 

mauvais état
Silencieur étranglé placé á l’arrivée  

d’eau chaude

Comprobar la presión y Tª de la 
instalación de agua caliente

Reducir la presión del agua fría
Verificar la regulación del grifo
Comprobar filtros o cartucho 

y limpiar

Sumergirlos en vinagre varias 
horas y enjuagar

Desbloquear o sustituir válvula

Vous n’obtenez pas d’eau froide 
ou bien le débil d’eau chaude est 

trés faible

Il n’y a pas assez de débil ou de 
pression en eau froide

Entrée d’eau froide obstruée ou 
filtre sale

Clapet anti retour bloqué ou en 
mauvais état

Silencieur étranglé placé á l’arrivée 
d’eau froide

Vérifier la pression d’eau froide

Reduire le débil d’eau chaude
Vérifier la cartouche 

thermostatique
Vérifier les filtres et les 
nettoyer si nécessaire

Débloquer ou remplacer les 
clapets. Vérifier qu’il n’y est pas 

de jointplat en plus entre le 
jointsilencieur et le robinet. 

Vous n’obtenez pas la bonne 
température (elle oscille de 

chaud á froid)

Entrée d’eau froide ou chaude 
obstruée

 
Le chauffe-eau s’éteint

Vérifier les filtres d’entréeet 
les nettoyer si nécessaire 

Vérifier le fonctionnement du 
chauffe-eau

Variations du débil Variations de pression dans 
l’installation 

Vérifier qu’il n’y a pas dans 
l’installation des appareils 

électro ménager en demande 
d’eau

Le débil est faible Pression insuffisante
Filtres sales

 
Aérateurs sales.

Augmenter la pression 
Vérifier les filtres d’entréeet 
les nettoyer si nécessaire

  
Vérifier l’aérateur et le nettoyer

L’eau se refroidit pendan le 
fonctionnement

Eau chaude accumulée insuffisante 
Le chauffe-eau s’éteint

Vérifier la capacité de 
l’accumulateur d’eau chaude. 
Vérifier le fonctionnement du 

chauffe-eau



Problem Cause Solution

Die Temperatur ändert sich in den
zentralen Stellungen nicht. In der 

Stellung kalt fließt warmes Wasser 
und umgekehrt

Die Zuläufe sind vertauscht Intercambiar la posición del agua 
fría y caliente

Es fließt nur kaltes Wasser Zu geringer Warmwasserdruck
Zu geringe Wassertemperatur
Warmwasserzufluss verstopft 

oder schmutzige Filter

Überprüfen von Druck 
und Temperatur der 

Warmwasserinstallation
Kaltwasserdruck reduzieren

Überprüfen der 
Thermostateinstellung Filter 

reinigen

Es fließt nur warmes Wasser Zu geringer Kaltwasserdruck 
Kaltwasserzulauf verstopft oder

Filter verschmutzt
Rücklussverhinderer blockert 
oder im schlechten Zustand

Überprüfen vom Druck der 
Kaltwasserinstallation; 

Warmwasserdruck reduzieren; 
Thermostateinstellung 

überprüfen
Filter reingen

Reparieren oder austauschen 
des Rückflussverhinderers

Ungleichmäßige Temperatur 
(ständiger Wechsel von kalt und 

warm)

Zuläufe blockiert
Boiler schaltet ab

Filter reinigen

Wasserfluss ungleichmäßig Unregelmäßiger Wasserdruck in 
der Installation

Überprüfen, ob in der Installation 
andere Wasserverbraucher 
gleichzeitig in Betrieb sind

Sehr geringer Wasserfluss Zu geringer Druck
Schmutzige Filter

Luftfilter verschmutzt

Druck erhöhen
Filter reinigen

Luftfilter reinigen

Das Wasser wird kälter Zu wenig Warmwasser vorhanden
Der Boiler schaltet ab

Warmwasserspeicher überprüfen
Boiler überprüfen
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